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MEKNAY JIEKCHKO-CEMAaHTHYE€CKUMH rpynnaMmu

NpUIaraTeJbHbIX B HAYYHOM CTHJIe AHIJIMiCKOro s3bika. CTaTbsi MOCBSIICHA WM3YYCHUIO MapaAUrMaTHYCCKUX CBs3eH
IIPUJIAaraTeIbHBIX Ha CEMAaHTHYECKOM yPOBHE B HAYYHOM CTHJIC. Y CTAaHABIMBAIOTCA U CPAaBHUBAIOTCS MapaJUrMaTHIECKUE CBA3U
B sifipe U nepBoii nepudepuu. Llesab cTaThu — HCCIETOBATh U CPABHUTH IAPATUIMaTHUECKUE CBSA3HU NIPHIAraTeNbHBIX B HAYYHOM
cTUle. AKTYaJbHOCTh JAHHOIO HMCC/IEA0BAHHA OOYCIOBJIECHa HEOOXOIMMOCTBIO H3y4YEHUs IapaJurMaTHYECKUX CBs3el
IpUJIaraTelIbHbIX B HAyYHOM CTHJIE. B uccnenoBaHuu HCIIONB30BaH CTATUCTUYECKUI MeTO/, a MMEHHO KOPEIUIALMOHHBIN aHaIu3,
KOTOPBIH IO3BOJISIET YCTAaHOBUTH CTEHEHb W XapakTep cBsi3ell. Brimenenue simpa u nepBoii nepudepnn, n3ydeHue cps3eil Kak
BHYTpH sipa u 1 mepudepun, a Taxke HNapaJUrMaTHUCKUX CBA3eH MEXIy HUMHU SBISETCA HAyYHOH HOBHM3HOW padOTHI
BriBoasl. Ilapamurmatudeckue cBsa3u JICT npumaratensHsix | mepudepuu  0ojeM HE3aBHCUMBI MEXAY COOOH, CIIOCOOHBI
BCTYyNaTh B cCBOOOAHEIE CBsA3U. A Mexay JICI” mpuiaraTenbHBIX sSApa OTMEUaeM TEHICHIMIO K 3aBHCUMOCTH, H30MPaTeIbHOCTH U

B3aMMOBJIUSAHHIO.

KimoueBble ciioBa: couemaemocms, npujlacameilbHoe, JIeKCUKO-CeManmuiecKkas epynnd, napadueMamuuecxue C6A3U.

IMocranoBka mpodaemu Ta 1 3B’A30Kk i3
BaKJIMBMMH HAYKOBMMH 3aBJaHHSIMH. W. Tpip
MIIKPECITIOE  B3a€EMOIIOB’SI3aHICTh ~ YCIX  WIGHIB  MOBHOI

CTpPYKTYpH: “Y MOBI HIIIO HE ICHYE CaMOCTIHHO, HE3aJICHKHO.
OCKUIBKH YTBOPEHHS CTPYKTYPU MOBH CKIIa[a€ OCHOBHUI il

3MmicT, i CyTHICTB, YCi JIHTBICTHYHI KOMIIOHEHTH €
pe3ynbTaToM  TIPOIleCy  YTBOPEHHsI  (WICHYBaHHs) — Ili€l
crpykrypu. KiHeBe 3Ha4YeHHA KOXXHOTO KOMITOHEHTa

BU3HAYAETHCSA OCTATOYHO i TUIBKM 3a HOTO BiJHOIICHHSM Ta
dyHKIiAME Y Mexax Beiei sinrBicTHUHOI cTpykTypn”. Ines
CHCTEMHOCTI JISKCHKH HE CYIePeUnTh IHTYITHBHUM YSIBICHHSIM
IpO pI3HOMAHITHI 3B’S3KH, fKi ICHYIOTP MDK OKPEMHMH
croBaMH Ta rpymamu cii’. CHCTEMHE BHBUGHHS JICKCHKH
niepeidadae 4YICHYBaHHS JIGKCHKO-CEMAHTHYHOI CHCTEMH Ha
CEMaHTHYHI TIOJ, JIeKCHKO-ceMaHTHuHi Tpymn (mami JICT),
CHHOHIMIuHI psiny, TeMatuyHi psamu i T.4. JICT € cykymHOCTSIMEI
CIiB, sIKi 00’€IHaHi 3a MPHHIMIIOM HAsSBHOCTI B HUX 3arajibHOi
CEMaHTHYHOI O3HAKH, IIEPBICHOTO 3HAYEHHS, LII0 BHCTYIIAE SIK
iHBapiaHT, a CIIOJY4yBaHICTh JIEKCEM Yepe3 CBOI 3B’S3KH
BUSBILSIIOTECSL sIK Bapiantu. Y JICT' enementu 3B’si3ai Ta
00’etHaHi BHYTPIIIHHOMOBHUMH BijHoteHHs MU, JICTT Morxe
MICTHTH CIIOBa, IKi MO3HAYA0Th MaTepiaibHi 00’ €KTH, i1eanbHi
00’exTH, abCTpakTHI Ta KOHKpETHI 3HadeHHs. Konu MoBa iine

NPO TIApajMrMaTHyHi 3B’SI3KM MDK CJIOBaMM, TO IIPU LIBOMY
3a3BMYaii MaroTh Ha YyBa3i 3B’SI3KM MDK JICHOTATUBHUMH
KOMITOHEHTaMH 3HAYCHb.

AHaJi3 ocTaHHIX JociailxkeHb i myOJikauiii, y sAKux
3aM0YaTKOBAHO PO3B’si3aHHA TPoOJIeMu. PizHOMaHITHI
TapajirMaTHYdHI BIAHOIICHHS 1 3B’SI3KM, SKi ICHYIOTB MiX
€NIEMEHTAMH CJIOBHHKOBOTO CKJIaIy, OXOIUTIOIOTH TakKi SIBUIIA
SIK CHHOHIMIFO, aHTOHIMIIO, TIIEPOTiMOHIMIIO TOIIO B TPAIsIx
P.A. BynaroBa, E.M. Bepemaruna, I'. ['oueBa, C.B. Kiiiko,
M.IIL.  Kouepran, T.b. KproukoBa, B.B. JleBumpkoro,
JLLA. Hosuxoa, O.M. CenusepcroBoi, FO.C. CrenaHnosa,
A.A. Yumieoi Ta iHIIHX.

JlocmipkeHHsT JIEKCHYHOTO CKJIALy MOBH 3 TOTIIITY
TapajirMaTHKA HE BTPa-4a€ CBOEI aKTyalbHOCTI, MPO II0
CBIZYaTh YHCIICHHI pOOOTH, IPH-CBSUEHI TEOpe-THI-HIM 1 TIpaK
-THYHUM acrieKTaM Iporo aHamizy, a came: K. bBipmana,
M. 3amsrpena, C. bopnara, ®@. Cana, X. PyOenmreiina,
C. Wlynere, I'. IHyrtme, Mx. Ilepep3ena, P. Pamma,
I'. Jlane3u, C. EBepra, I1. Typna, I1. ITantens Ta in. Llii
mpobiemMi mpucesiueHo Oarato pob6it B.B. Jleuibkoro,
JI.B. Buctpogoi, B. 1. Konyxosa, B.I'. I'aka, I'.B. TI'ikoBoi,
JI. Koryr, M. IlomoBoi Ta iH. Mwu mocmimKyBaiu
napagMrMaTMuHi  3B’A3KM y  nIyOminucTMYHOMY®  Ta

"Trier J. “Das sprachliche Feld. Eine Auseinandersetzung® [The linguistic field. A dispute], Neue Jahrbiicher fiir Wissenschaft und Ju-

gendbildung, 1934, P. 25 [in German].

2Shmelyov D.N. Problemy semanticheskogo analiza leksiki [Problems of semantic analysis of vocabulary], M.: Nauka, 1973, P. 103

[in Russian].

*Danylovych O. D. “Paradygmatychni vidnoshennya prykmetnykiv na semantychnomu rivni u publitsystychnomu styli” [Paradigmatic
relations of adjectives in the publicistic style], Pytannya suchasnoi filologii v konteksti vzaemodiy mov ta kultur [Questions of modern
philology in the context of the interaction of languages and cultures](27-28 grudnya, 2019), Venice, Italy, 2019, P. 69—73 [in Ukrainian].
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Xy/IO)KHBOMY' CTHJISIX, TPOTE HEBMBYEHHMH 3ATHIIAIOTHCS
MapaJurMaTuydHi 3B’S3KM y HAyKOBOMY CTHIII, IIO 3YMOB-
JIFO€ aKTYAJIbHICTh HAIIOTO JOCHIPKCHHSL.

Mera craTTi — TpoaHamizyBaTH Ta 3ICTaBUTH
MapaJurMaTuyHi 3B’SI3KM TNPUKMETHUKIB y HAyKOBOMY
CTHIII.

MarepianoM IOCTIIKEHHS CIIyryBana CylilbHa BUOipKa
3 HAyKOBHX CTaTedl i3 pi3HUX Tamy3ed NPUPOTHUYHX i

TYMaHITApDHUX JTUCIMIUTIH:  (Ii3MKH, AacTpoOHOMIl, Ximii,
Oioyorii, = MaTeMaTWKW,  IOPUCIpPYIEHNii,  COLIOJIOTrii,
JIHTBICTHKHY, JITepaTypO3HaBCTB aHIIIHCBKHX Ta

aMepHUKaHChKUX HaykoBux kypHainiB (The SPIE Magazine
of Photonics Technologies and Application, The Scientific
American, The Atmospheric Chemistry and Physics, The
American Spec-tator, The Journal of the American
Mathematical Society, The Independent Review, The
Federal Communications Law Journal, The Law Journal
UK, The Journal of English Linguis-tics, The Phonetica,
The Sign Systems Studies). 3arampamit obcar —10100
CJIOBOCHOJTyYEeHb NPUKMETHUKIB 3 IMEHHUKaMHU.

Metonu pociigzxkeHHs. Jlekcuka Mae CHCTEMHMI
XapakTep, IO NOBCACHO MPH MOXIUI CIIB Ha PIi3HI JICKCHYHI
TPYIH, MiJICHCTEMH, eJIEMEHTH SKHX TMOB’s3aHI MK cOOOI0 Ta
ICHYIOTB y TIEBHHX BiTHOIICHHSX. MOBJICHHS € HMOBIPHICHOO
CHCTEMOIO, JIIHIBICTUYHUH PO3MOJUT SIKOi MOXKIIMBO BHUBYUTH
3a JOIIOMOT'00 KBaHTHTATHBHOTO IIAXOY. Y IOCIIPKEHHI OYB
BUKOPDUCTAaHMH  KOPCIMLIHHMM  aHami3, 10  JIO3BOJIE
BCTAQHOBHUTH CTYIIHb 1 XapakTep 3B 3Ky MDK JOCIiKyBa-
HUMH sBuIamMu’. Kopensiis Moske GyTH MO3MTHBHOKO (TIpH
IpsIMO  TIPOTOPHIHHOMY 3pOCTaHHI 000X O3HaK) abo
HETaTUBHOIO (IIpH OOEpHEHO MpONOpHiiHiiA 3MiHi). Bemmamaa
KoeilieHTa KOpemsIlii KOJIMBaecThesl B Mexax Bim —1 mo +1.
UnM Oiblna 3aIeKHICTh iCHye MDK O3HAKaMH, THM OilbIne
BeJIMUMHA KoedillieHTa Kopersii Oyme Habmmxatucs o 1, i,
HAaBNAK{, TPH BIJICYTHOCTI CTAaTHCTHMYHOI  3aJIGKHOCTI
BeNMYIMHA KoedillieHTa Koperrii Oyie O1MM3bKO00 10 HyIIS 9i
JIOpiBHIOBAaTHME HYIIIO.

= Z(‘xi_x)(yl_y)
DG = x> (v =y

Jie 1 — KoeillieHT JIHITHOT KOpersli,

S — cyma oTprMaHuX y pe3yJibTarTi Ti€l uu iHIol oneparii
BEJINYMH,

Xj — 3HAUEHHS MEPILOi O3HAKH,

i — 3HAYCHHSI APYTOi O3HAKH,

X — cepenHs (TeopeTHdHA) BEIMYMHA 3HAUCHb IEpIIOl
O3HaKH,

Y — Cepe/IHs BEIMUMHA [Tl APYTOi O3HAKH'.

Buknan ocHoBHoro martepiaay. Ha ocHoBi wactotn
pxuBaHHA JICI' mpumkmersukiB 3 JICI' iMeHHHKIB Ta
KOPEJSIIIHOTO ~ aHai3y MH JIOCHIAWIM  TIapaurMaTH4IHi
38’s3ku JICI' mpuKkMeTHHKIB, X XapakTep Ta CTYyIiHb. Y
nocmipkerHi 3amisHo 22 JICTT mpuxmerHumkiB. [TpuHImmt
BunineHss JICT npukmernukiB, JICT iMeHHHKIB Ta iX meperik
HaBeleHI y Hamii crarti 3a 2004 p7. Jns  pocmimKeHHs
MapaJurMaTHYHUX BiJHOIIEHh TpeOa 3HATH UHCIO CTYICHIB
cBobomu df. TIpu obumcnenHi koedimienta xopemsrii df= n-2,

(2.1)

Jie N — KUTBKICTH Tap, sKi MIaaroThes Kopersmii: df= 22-2=20.
3nauymii 38°s3ku nipu df= 20 gopieatoe 0,42 (p=0,05). Tomy
3B’ s13KH Bix 0,42 1o 0,6 BBaykaroThest ciadbkumu, Bix 0,61 1o 0,8
— cepennim, Bin 0,81 10 1- CHIIBHIMMU.

3a IONOMOTOI0 YacTOTH BXKMBAaHHA BHIUIIEMO SO,
OomokHIO Ta ganpHIO Tiepudepii. o sapa OyayTh BXOIUTH
HactynHi  JICIT npuxmernukiB: 1)  “3a  cgheporo
Oissmonocmi”  (2466), 2) “Bapmicmv, 3Hauenms, SKiChb,
@yuryia” (1157), 3) “Bik, uac” (590), 4) “Oyinxa 06 ’ckma
w000 tioco Gopmu, 00 ’emy ma genuuunu’”’ (1214), 5) “Oyinka
ob’ckma 'y U020 NOPIGHAHMI 3  O3HAKAMU  THUUX
npeomemis” (2693), 6) “Inmencuenicmo, mipa” (462), 7) “3a
cxnadom, mamepianom 06 'ckma’’ (342).

Jo 1 mepudepii Hanexats 5 JICT mpukmerHukiB: 1)

“Hayionanvha npunanedicHicms”’ 127), 2)
“Aominicmpamusi, PECIOHATIbHI, K1acosi
posmedcyeanns”  (108), 3) “Ilpocmoposa oyinka wodo
npomsichocmi,  eidcmani,  mpusaiocmi”  (285),  4)

I

[pupoonuti ma ¢isuunuii cmarn” (193), 5) “3a eeoepapiunum
posmauiyeanusin’ (270).

Ho 2 mnepudepii nanexarp JICI' mpukmerHuKiB: 1)
“Emoyivinuti  cman, nouwymmsa” (51), 2) “Kozip ma
sckpasicmv” (4), 3) “Pucu xapaxmepy, 3euuxu’ (9), 4)
“Iosedinka ma Oii no eionowennio 00 06’exkma’” (48), 5)
“Ilsuoxicme” (18), 6) “Temnepamypa” (21), 7) “Ouyinka
posymosux  30ionocmen  moounu”  (25), 8)  “Oyinka
@yHkyioHanvHux opeanie ma yacmur mina” (3).

Sk mokaszye Tabmuis 1, crmocTepiraeMo pi3Hi 32 CBOEFO
cunoro 3B’s13ku Mk JICT mpuKMETHHKIB y simepHiid Tpyri. 3a
KUTBKICTIO CITIBIAIAI0Th CHJIBHI 3B’s13kH (5) Ta cmadki (5). Ha 1
3B’A30K MeHIe 3aiKcoBaHO UI cepelHiX 3B’s3kiB. Hemae
skoHoi JICT nmprkmeTHHKIB, sika 6 Mana 3B°s13ku 3 yeima JICT
MPUKMETHUKIB siiepHOi Tpymu. 3asHaummo, mo Bci JICT
MIPUKMETHUKIB OepyTh aKTMBHY y9acTh B YTBOPEHHI 3B’SI3KIB,
okpiMm JICI' mpuxmerHuwkiB “3a cxiadom, mamepianom
06’cxma”. Jlana JICT yrtBoproe 1 cumbHmii 38’5130k 3 JICT
“Oyinka 06’cxkma wooo tioeo Gopmu, 0b’'emy ma genuuunu’”.
OueBHIHO, 1Ii O3HAKW HAHOUIbIIIE KOPETIOITH MiX COOOF0.
Xo4a y HayKOBOMY CTHJII BUIUTSIETBCS CaMe 3B’SI30K MaTepiany
Ta popmu, 00’ €My, BETIMINHU.

Mo Tpu cunpHux 3B’s3ku  3adikcoBano mit JICT
NPUKMETHUKIB ~ “3a  cpeporo  Oismonocmi” ta  JICT
NPUKMETHUKIB ~ “Oyinka 00’exma y 11020 NOpIGHAMHI 3
osHakamu inwux npedmemie”. 11i Tpyu 3B’S3KHM CITIBIIAJAIOTH
st mux JICT npukmernukis. Bimsnauaemo 3B’s30k 3 JICT
MPUKMETHUKIB  “Bapmicmb, 3HaueHHs, sKicmb, QyHKYiS
“Inmencusnicmv, mipa” Ta MK c000K. Alle HE TUIBKU
CHJIbHI 3B’SI3KH TIEPETHHAIOTHCS. 3ayBa)XXKUMO, 10 CepeHii
3’530k nux JICT npukmernukiB 3 JICT' mpukMeTHHKIB
“Oyinka 06 ’exma wo0oo tioeo opmu, 06’emy ma senudunu’”
Ta caaOKuil 38’30k 3 “Bik, uac” Takox onHakosi. Ille ogHa
moxioHicTs Mk narumu JICT BH3HA9aeThCS y BiICYTHOCTI
3B’s13ky 3 JICT mpukMeTHUKIB “3a ckiadom, mamepianom
06’ekma”. TOTOXHICTP TapaIUTMaTHYHUX 3B’A3KIB Ta
HaWOUTbIIa KUTBKICTh CHHTarMaTHYHUX 3B s3KiB (19 mist
KOXHOI) Ta 18 CHUTBHUX CHHTarMaTHYHUX IapTHEPIB
CBIJYMTH PO BUCOKUH CTYIIHb KOPEINAIii MK HUIMHU Ta iX
B3a€MO3AIE)KHICTb.

4Danylovych O. D. “Paradygmatychni vidnoshennya prykmetnykiv u khudoznyomu styli” [Paradigmatic relations of adjectives in the
bellelettres style], Naukovyi visnyk mizhnarodnogo humanitarnogo universytetu [Scientific Bulletin of the International Humanities Uni-

versity], Odesa: 2017, Ed. 30, Vol. 30, P. 15-18 [in Ukrainian].

Nosenko I.A. Nachala statistiki dlya lingvistov [Beginning of statistics for linguists], M.: Vysshaya shkola, 1981, P. 125 [in Russian].

® Levitskiy V.V. Semasiologiya [Semasiology], Vynnytsya: Nova knyga, 2006, P. 116 [in Russian].

"Danylovych O. D. “Kil’kisni parametry spoluchuvanosti prykmetnykiv z imennykamy v angliys’kiy presi” [Quantitative parameters of
combinability of adjectives with nouns in English press], Naukovyi visnyk [Scientific Journal], Chernivtsi: Ruta, 2004, Vol. 206-207: Ger-

mans’ka filologia, P. 98—112 [in Ukrainian].
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Taonuua 1. Bearnunnu kopeasauii JICT npukMeTHUKIB siiepHOI rpynu.

1 2 3 4 5 6 7
1.3a cgpeporo disnvro- X 0,948 0,574 0,651 0,989 0,961 -
cmi
2.Bapmicmv, 3HaueH- X 0,495 0,644 0,943 0,754 -
H5l, AKICMb, OYHKYIA
3.Bik, uac X 0,538 0,579 0,418 -
4.0yinka 00 °’ckma X 0,671 0,466 0,899
wooo tioeo popmu,

00’ ’emy ma eenudunu
5.0yinxa 06’ekma y X 0,813 -

1020  NOPIGHAHHI 3

O3HAKaMU THWUX npe-

omemis

6.Inmencusnicme, X -
Mipa

7.3a cknaoom, mame-
pianom 06 ’exkma

Ilo nBa cuwibHUX 3B’S3KM  jAeMoHCTpytoTh JICT
MIPUKMETHUKIB “‘Bapmicms, 3nauenns, axicms, yukyis” Ta
JICT “Immencusnicmv, mipa”, ski cnoiBmagaiots 3 JICT
NMPUKMETHUKIB, IO OynMW pO3IJIAHYTI BHUIIE. Takox
BHU3HAYAETBCS OJHMH CepemHiil 3B’s30k MK mmumu JICT
NPUKMETHUKIB Ta 30ir cmabkoro 3B’s3ky 3 JICT
MIPUKMETHHUKIB “Bix, yac”. BiIMiHHICTB 3a CHIJIOIO 3B’S3KY
nposBigeTecs y 3B’s3ky 3 JICIT mpukmerHukiB  “Oyinka
00’ekma wo0o oo gopmu, 06’emy ma eruyunu”’, 3 KOO
JICT npuxkMeTHukiB — “Bapmicmb,  3HQuYenHs,  AKICIb,
@ynxyia”  yTBOproe  cuimbHHET 3B’s30k, a 3 JICT
“Inmencusnicmo, mipa” — cnabkuit. i JICT nmpuKMeTHHKIB
TaKOX BHUSBJISIOTH 0arato CHUIBHMX O3HAK, 30ir OLIBIIOCTI
nmapauTMaTHYHUX 3B’s3KiB Ta Jecatd  cruitbHux JICT
IMEHHUKIB CBiT4aTh TMPO CHUJIbHI CEMAaHTHYHI JIJISTHKH, SKi

MoTPeOYIOTh BiIIOBITHUX O3HAK.

Bcroro onumH cumbHUMEE 3B’s30K  (ikcyemo i JICT
MIPUKMETHUKIB “Oyinka 06 ’ekma uwooo tioco popmu, 06 ’emy
ma eenuuunu’” 3 JICU “3a ckradom, mamepianrom 06 ’ekma’.
JICT “Bapmicme, 3HauenHs, sxicmo, yuxyis” Mae JBa
cumbHuX 3B’s3ku 3 JICD “Ba cgheporo odisnvnocmi” Ta
“Oyinka 00’ckma y 11020 NOPIGHAHHI 3 O3HAKAMU THUUX
npeomemis”’, nBa cepemHix 3 “‘Immencusnicmv, mipa” Ta
“Oyinka 00 ’exkma wo0do tioeo Gopmu, 06’ emy ma eenuyunu’”
Ta OJIMH CITa0KWiA 3B’S130K 3 “Bix, uac”.

€mHa JICIT nmpuKMeTHUKIB, SKa YTBOPIOE BCi ciadKi
3B’s13kH, € JICT mpukmerHukiB “Bik, uac”. 1le 3acBimaye, mo
naHa JICT IprKMETHHKIB yTBOPIOE 3B’SI3KH, Ki € BUIBHUMH i
HE B3a€EMOOOYMOBITIOIOTH TTOSBY OHA OIHOI UM KOHKYPEHII]
MiX CKJIaJIOBUMH TIAPAJUTMATUIHIX TTAPTHEPIB.

Ta6nauusa 2. Beaxuunnn kopensiuii JICT npuxkmernukis 1 nepudgepii.

1 2 3 4 5
Hayionanvua npuna- X - 0,784 - -
JIeJHCHICMb
AominicmpamusHi,
De2ioHANbHI, K1ACO8i X - 0,817 -
PO3MENCYBANHSL

3a  ceoepagpiunum
PO3MAULYBAHHAM

IIpocmoposa oyinka
wWooo NPOMSIICHOC-
mi, eiocmani, mpu-
sanocmi

Ipupoonuii ma ¢i-
3UYHULL CIaH

CrocrepiraeMo obMexeHicTs 3B’s3kiB  cepen JICT
IpUKMETHUKIB | mepudepii. BusBneHo aBa 38’3k, 3 HUX
OIMH CHJIBHMIA Ta onuH cepenHiil. CepenHiil 3B’s130k

3a¢ikcoanuit ans JICIT mpuxmertHukiB “Hayionanvha
npunanexcricms” 3 JICT “3a 2eozpagiunHum
PO3MAULy8aHHam”’ Ta CHITHbHUH JUTSt JICT

’

“Aominicmpamueni, pecioHanbti, K1ACO8I POIMEIICYBAHHS’
3 JICT' “IIpocmoposa oyinka w000 NPOMSICHOCHI,
siocmani, mpusanrocmi’. TlorpiObHo 3aszHaunTH, mo JICT

NpPUKMETHUKIB, SKi  BXO#aATh g0 |  mepudepii,
XapaKTepU3YIOThCS HOHANMEHII OJHUM MapaJurMaTHYHUM
3B’SI3KOM. MallounCeNnpHICTh MapaJurMaTHYHUX 3B S3KiB, a
TaKOX iX OOMEXEHICTh y CHJIBHUX Ta CEepelHiX 3B’A3Kax
3aCBITUYIOTh ix HE3aJIEKHICTh Ta BiJICYTHICTb
B32€EMOOOYMOBIICHOCTI.

BucnoBkn. Ananmiz 3B’s3kiB JICI' mpukmerHukiB |1
niepudepii 3 sSAepHOIO TPymoro Mokaszas, mo eauHa JICT
NPUKMETHUKIB  “Hayionanbna  npunanedxcnicms”  HE
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yTBOproe >xomHoro 3B’s3ka 3 JICIT mpuKMeTHUWKIB spa.

HatoMmicTs  HaWOUTBITY  KUTBKICTH  MapaJuTMaTHIHUX
3B’s3kiB mMae JICIT mnpukmerHukiB  “Tlpupoonuii  ma
¢izuunuli cman” — MWICTh 3B’A3KIB, 3 HUX TPU CEPEIHIX 3

JICT' mpukmetHukiB: “Bik, uac”, “Oyinka 06’ekma w000
tioco gopmu, 06°cmy ma eeruuunu”’, “3a cxraoom,
Mmamepianom 06’ckma” Ta Tpu chnabkux: “3a cgheporo
disnvnocmi”,  “Bapmicmv, 3HauenHs, AKicmb, @QyuKyia”,
“Oyinka 06’ekma y 1020 NOPIGHAHHI 3 O3HAKAMU THULUX
npeomemis”. Tobro us JIC[T BusaBmse B3aeMomil0 Ta
B3a€MO3AICKHICTh Oinpmioro crymeHs, Hibk iHmi JICT
npukMeTHuKiB 1 mepudepii. JICIT npuKMeTHHKIB
“Ilpocmoposa oyinka woo0 NPOMAINCHOCI, BIOCMAHI,
mpuganocmi’”’ TEMOHCTPYE Ha ABA MapagurMaTH4Hi 3B’ SI3KU
meHie, Hix JICT npukMmeTHukiB “IIpupoonuil ma gizuunuii
cman”. BusBreHo ommH cwiapHMH 3B’s30k 3 JICT
“Inmencusnicmy, mipa”, OMAH cepenHiil 3 — “Bapmicmo,
3HayeHHs1, AKicmb, pyHKyis” Ta IBa CIAOKHX.

€uHU cepenHii 38’5130k OyB 3adikcoBanuit st JICT
MPUKMETHUKIB  “AOMiHiCmpamueHi, pe2ioHanvhi, K1ACOBL
posmeodicysannsn” 3 JICT' “Inmencusnicmo, mipa”. 3 THIINMHA
JICT npuKMETHHKIB SOepHOI IPYIH BiAMIYa€EMO BiICYTHICTh
3B’s13KiB. Takok omuH 3B’s130K Oyno BusHaueHo st JICT
“3a eeoepagiunum posmawyeannam” 3 JICT “3a cknaoom,
mamepianom ob’exma’”, TKAA BUIBUBCS CIA0KUM.

JICT 1 mepudepii yTBOPIOIOTH HE3HAYHY KIUTBKICTH
3B’sI3KiB MK co0oro, mopiBHIOrOUH iX 3B’s3ku 3 JICT
SIMEepHOT TPpynu (ABaHAIIATH 3B’S3KiB). Xo0dUa MOXKEMO
BII3BHAYATH YHCEIbHICTh MapaUTMAaTUIHHUX 3B’S3KIB MiXK
JICT' mpuxmetHukiB 1 mepudepii Ta sapa, Bce X Taku
€IMHUN CWIBHUHA 3B’SI30K CBimuuth mpo Te, mo JICT
MIPUKMETHHUKIB | mepudepii € OinpI He3ane)KHUMH OJTHE Bif
OJTHOTO, 3JaTHUMHM BCTYTIAaTH y BiJbHI 3B s13ku. [Ipote, Mix
JICT' mpuKMETHHKIB SIpa CIIOCTEPIracThCs TEHIACHINS JI0
O1TBIIIOT 3aJICKHOCTI, BHOIPKOBOCTI Ta B3aEMOBILIHBY.

Oksana Danylovych. Paradigmatic relations between
lexical-semantic groups of adjectives in the scientific style of
the English language. The article is dedicated to the study of
paradigmatic relations of adjectives on the semantic level in the
scientific style. Paradigmatic ties in the nucleus and the first
periphery are determined and compared. The object of study is
adjectives in the scientific style. The subject of the study is

paradigmatic ties on the semantic level. The goal is to investigate
and compare paradigmatic ties of adjectives in the scientific style.
The topicality is caused by the necessity of study of paradigmatic
ties of adjectives in the scientific style as they have not been
investigated yet. In our study the statistical method was used such
as the correlation analysis which helps to determine intensity and
character of ties. The more there is the dependence between signs,
the more the quantity of coefficient of correlation will approach to
1. In case of the absence of the statistical dependence the quantity
of coefficient of correlation will be about zero or equals zero.

Using the quantity of usage LSG of adjectives were divided
into the nucleus and the first periphery. Due to the correlation
analysis paradigmatic ties of LSG of adjectives within the nucleus
and within the first periphery and between them were found and
analyzed. In our study the statistical method was used such as y? -
which shows presence or absence of a tie. The coefficient K
indicates the force (intensity) of ties. Due to it the ties are divided
into strong, mean and weak ones. Statistically meaningful ties of
lexical-semantic groups (LSG) of adjectives were analyzed. A
scientific novelty is in distinguishing the nucleus and the first
periphery and investigating paradigmatic ties between them.
Conclusions. LSG of adjectives within the first periphery create
not a big number of ties in comparison with the number of ties with
LSG of adjectives of the nucleus. LSG of adjectives “Natural and
physical state” and “Space value of distance and duration” are
distinguished as making up the biggest number of ties with
nucleus. The study shows that LSG of adjectives within of the first
periphery are more independent between themselves and are able
to have free ties. Paradigmatic ties of LSG of adjectives within the
nucleus have the tendency to dependence and a mutual influence.

Key words: combinability, adjective, lexical-semantic
group, paradigmatic ties.
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